Formulario Modelo 1 Standard Form #1

NOTIFICACION DE PARTICIPACIONES NOTIFICATION FORM FOR MAJOR
COMISION
gé‘fﬁqﬁﬁmo SIGNIFICATIVAS HOLDINGS
—— (Debe ser remitida al emisory a la Comision (It shall be sent to the issuer and to Comision
Nacional del Mercado de Valores)' Nacional del Mercado de Valores)'

Registro de entrada N° 2021110446 11/08/202111:54

1. IDENTIFICACION DEL EMISOR ? | IDENTITY OF THE ISSUER ?

[ INMOBILIARIA COLONIAL, SOCIMI, S A. ]

2. MOTIVO DE LA NOTIFICACION (marque lo que corresponda) | REASON FOR THE NOTIFICATION (tick as appropriate)

[vV]1 Adquisicidn o transmisiéon de derechos de voto | Acquisition or disposal of voting rights
[ 1] Operacion realizada en un mercado regulado | Transaction carried out in a regulated market

[ 1 Adquisicidn o transmision de instrumentos financieros | Acquisition or disposal of financial instruments
[ 1] Operacion realizada en un mercado regulado | Transaction carried out in a regulated market

[ 1 Modificacién en el numero de derechos de voto del emisor | Modification of the number of voting rights of
the issuer

[V]1 Otros motivos (especifiquelo)® | Other reasons (please specify)

L ASSET SWAP ]

3. IDENTIFICACION DEL SUJETO OBLIGADO * | IDENTITY OF PERSON SUBJECT TO THE NOTIFICATION OBLIGATION *

Apellidos y nombre o denominacion social | Full name or company name:

[ CREDIT AGRICOLE, SA. ]

Ciudad y pais del domicilio social (si aplica) | City and country of registered office (if applicable):

[ MONTROUGE / FRANCIA ]

[ 1 Celebracién de un acuerdo para el ejercicio concertado de los derechos de voto® | Agreement for concerted
exercise of voting rights®

4. IDENTIFICACION DEL ACCIONISTA (S) O TENEDOR DEL INSTRUMENTO FINANCIERO (si es distinto del indicado en el
apartado 3) (ver 4 bis del anexo) 6 | FULL NAME OF SHAREHOLDER(S) OR HOLDER OF THE FINANCIAL INSTRUMENT (if
different from 3) (see 4 bis in the annex) ©

[ PREDICA ]
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5. FECHA EN LA QUE SE CRUZO O ALCANZO ELUMBRAL’ | DATE ON WHICH THE THRESHOLD WAS CROSSED OR

REACHED’

( 05/08/2021 W

6. POSICION TOTAL DEL SUJETO OBLIGADO | TOTAL POSITION OF PERSON(S) SUBJECT TO THE NOTIFICATION OBLIGATION

% derechos de

voto atribuidos

a las acciones
(total 7.A)

% of voting rights
attached to shares
(total of 7.A)

% derechos de voto a
través de instrumentos
financieros
(total 7.B1+7.B.2)

% of voting rights
through financial
instruments
(total of 7.B.1 + 7.B.2)

Total %
(7.A +7.B)

Total oflaoth in %
(7A + 7.B)

Numero total
de derechos de

voto del emisor®

Total number of voting
rights of the issuer®

Situacion resultante
en la fecha en la
gue se cruzd o
alcanzdé el umbral
4239
Resulting position on
the date on which
a threshold was
crossed or reached

0,000

4,239

530.609.482

Posicion de la
notificacion
previa (si aplica)
NA.
Position of previous
notification
(if applicable)

N.A.

0,000
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7. DETALLE DE LA SITUACION RESULTANTE DE LA NOTIFICACION EN LA FECHA EN LA QUE SE CRUZO O ALCANZO EL
UMBRAL ® | DETAIL OF THE RESULTING POSITION ON THE DATE ON WHICH THE THRESHOLD WAS CROSSED OR

REACHED °

7.A. Derechos de voto atribuidos a las acciones | Voting rights attached to shares

Clase o tipo
de acciones

Codigo ISIN
(sies posible)10
Class or type
of shares

ISIN code
(if,oossible)]O

NUmero de derechos de voto"

Number of voting rights77

% derechos de voto

% of voting rights

Directo | Direct

(Art 9 de la Directiva 2004/109/
ECy art 23 RD 1362/2007)

(Art 9 of Directive
2004/109/EC and Art 23 of
RD 1362/2007)

Indirecto | Indirect

(Art 10 de la Directiva
2004/109/EC y art
24 RD 1362/2007)

(Art 10 of Directive

2004/109/EC and Art 24 of

RD 1362/2007)

Directo | Direct

(Art 9 de la Directiva 2004/109/
ECy art 23 RD 1362/2007)

(Art 9 of Directive
2004/109/EC and Art 23 of
RD 1362/2007)

Indirecto | Indirect

(Art 10 de la Directiva
2004/109/EC y art
24 RD 1362/2007)

(Art 10 of Directive
2004/109/EC and Art 24 of
RD 1362/2007)

ES0139140174

22.494.701

4,067

SUBTOTAL 7A

22494701

4,239

7.B.1. Instrumentos financieros segun el Art. 13(1)(a) de la Directiva 2004/109/EC y art.28.1a) del RD 1362/2007 |
Financial instruments according to Art. 13(1)(a) of Directive 2004/109/EC and Art. 28.1a) of RD 1362/2007

Tipo de instrumento financiero

Type of financial instrument

. 12
vencimiento

Fecha ultima de

Expiration date”

Periodo de

q aq . 13
ejercicio o canje

. . .3
Exercise/conversion period

Numero de derechos de voto
gue pueden ser adquiridos si el

% derechos

instrumento es ejercido o canjeado

de voto

Number of voting rights %
that may be acquired if the

of voting rights

instrument is exercised/converted

SUBTOTAL 7.B1

7.B.2. Instrumentos financieros con efecto econédmico similar de acuerdo al Art. 13(1)(b) de la Directiva 2004/109/EC

y art. 28.1 b) del RD 1362/2007 | Financial instruments with similar economic effect according to Art. 13(1)(b) of
Directive 2004/109/EC and Art. 28.1 b) of RD 1362/2007

Periodo de

— e Y % derechos
‘ A ‘ ‘ Eacle @i ale e s Liquidacion fisica Numero de “ b Vel
Tipo de instrumento financiero L 12 ejercicio o canje o en efectivo derechos de voto
vencimiento
Type of financial instrument - o Exercise/ Physical or cash Number of f /(;
Expiration date , .3 settlement ) . 14 of voting
conversion period voting rights rights
SUBTOTAL 7.B.2
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8. INFORMACION SOBRE EL SUJETO OBLIGADO(marque lo que corresponda) | INFORMATION IN RELATION TO THE PERSON
SUBJECT TO THE NOTIFICATION OBLIGATION (please tick as appropriate)

El sujeto obligado no esta controlado por ninguna persona fisica o juridica ni controla, directa o

indirectamente, a ninguna persona juridica que posea alguna participaciéon en el emisor' | Person subject to
the notification obligation is not controlled by any natural person or legal entity and does not control any

other undertaking(s) holding directly or indirectly an interest in the (underlying) issuer

(V]

15

Detalle de la cadena de control a través de la que se poseen los derechos de voto y/o los instrumentos

financieros. Se empezara identificando a la Ultima persona, fisica o juridica, que tenga el control'® | Full chain
of controlled undertakings through which the voting rights and/or the financial instruments are effectively

held starting with the ultimate controlling natural person or legal entity76

Informacién sobre la cadena de control | Information in relation to the full chain of control:

OF CREDIT AGRICOLE ASSURANCES

[

CREDIT AGRICOLE SA OWNS 100% OF VOTING RIGHTS OF CREDIT AGRICOLE ASSURANCES. PREDICA IS FULL SUBSIDIARY

Apellidos y nombre o Denominacion socia

Full name or Company name'®

|16

% derechos
de voto

% of voting

% derechos de voto a
través de instrumentos
financieros

% of voting rights

Total
(si la suma alcanza o
supera el 3% o el 1%
si tiene su residencia
en paraiso fiscal)

Tofol

rights through financial (if the sum is equal or
instruments higher than 3% or 1%
when the residence is in
a tax haven jurisdiction)
PREDICA 4,239 0,000 4,239

9. DERECHOS DE VOTO RECIBIDOS EN REPRESENTACION PARA UNA JUNTA GENERAL DE ACCIONISTAS
DETERMINADA" | VOTING RIGHTS RECEIVED/GRANTED BY WAY OF PROXY FOR A PARTICULAR GENERAL MEETING"”

Numero de

(o)
derechos de voto % derechos de voto

o N .
Number of voting rights Vi i eiing g

Fecha (dd/mm/aaaa)

Date (dd/mm/yyyy)

10. INFORMACION ADICIONAL ' | ADDITIONAL INFORMATION 8

L

4/5
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Anulacién de notificaciones anteriormente remitidas | Annulment of notifications previously sent

Numero de registro de entrada

Entry registration number

Fecha de registro
de entrada

Entry registration date

Motivos de la anulacion

Reasons for the annulment

Lugar y fecha de la notificacion | Place and date of the notification

[ En MONTROUGE a 11/08/2021

5/5




4 bis SUPPLEMENTARY INFORMATION TO SECTION 4 OF THE STANDARD FORM

First and last
name

Shares or financial

% of voting rights | Shareholder Link
or Compagny | instrument
name
Full Subsidiary of
PREDICA 22.494.701 4,239% | CREDIT AGRICOLE
ASSURANCES
(France)
Total for
CREDIT Full Subsidiary of
AGRICOLE 22.494.701 4,239%
ASSURANCES CREDIT AGRICOLE
S.A.
Total for
CREDIT 22.494.701 4,239%

AGRICOLE S.A.




ORGANISATION

DU GROUPE CREDIT AGRICOLE ET
DE CREDIT AGRICOLE ASSURANCES

Au 31 décembre 2020, le périmétre
du groupe Crédit Agricole rassemble Crédit
Agricole S.A,, 'ensemble des Caisses
régionales et des Caisses locales,
ainsi que leurs filiales,

JeioNs
HEn

PUBLIC
30,9%

INVESTISSEURS INSTITUTIONNELS

8,0%
ACTIONNAIRES INDIVIDUELS

5,8%
SALARIES VIA LUEPARGNE SALARIALE Fédération Nationale

Sacam e .
NS @ lisati du Crédit Agricole
AUTOCONTROLE Mutualisation (FNCA}

W

CREDIT AGRICOLE
S.A.

Gestion de I'épargne et Assurances : Crédit Agricole Assurances, Amundi, Indosuez Wealth Management
Banques de proximité : LCL, Banques de proximité 3 Finternational (Crédit Agricole Italie, Crédit Agricole Pologne,
Crédit Agricole Egypte, Crédit du Maroc, Crédit Agricole Ukraine, Crédit Agricole Serble)

Services financiers spéclalisés : Crédit Agricole Consumer Finance, Crédit Agricole Leasing & Factoring

Grandes clientdles : Crédit Agricole Corporate & Investment Banl, Caceis Investor Services

Activités ot filisles spéclalisées : Crédit Agricole immobilier, Uni-Médlias, Crédit Agricole Payment Services,

Crédit Agricole Capital Investissement & Finance, Crédit Agricole Group Infrastructure Platform

100 %
o
ASSURAMCES
9% | w0o% ] 100% | 00% | w00% ] 100%]
2%
{ CAAS H Predica & }[ Spirica ]{ CACl )[ Pacifica ][La Me’dicale]
00 % §
[ Y94 %
X Vigvitg ® CALIE | 100 %
\, J/ > Vi
100 %l 100%1 38% l "——_?——‘100% CA Vita
62 % Space CA Life
Assur&me |1 Space Lux Ho[!)ding Japan A
1 [ ca Life "0‘”" " | Assicurazioni
100 % l 100 % l 100 % l Greece
s ™y
CACI . P Dot CACH GNB 100 %
( Life ]{Fmaref RO ‘l' ‘ Non-Life ]{ CACIRe ] | Seguros +

Epargne / Retralte : Predica, Spirica, CA Vita, CALIE, CA Life Greece, CA Life Japan

Prévoyance / Emprunteur / Assurances collectives : Predica, Pacifica, La Médicale, CA Vita, CA Life Japan,

GNB Seguros, CACI Life, CACI Non-Life, CACI Re, Finaref RD

Assurances dommages : Pacifica, La Médicale, GNB Seguros, CA Assicurazioni, Finaref RD

Autres soclétés : CAAS est 'employeur commun des entités Crédit Agricole Assurances, Predica, CAC!H Gestion et CAAGIS,
Viavita est une société de services a la personne, Assur8me est un courtier, CACI, Space Lux et Space Holding sont des holdings

L'organigramme ci-dessus représente le périmétre de consolidation du groupe Crédit Agricole Assurances, a 'exception des entités structurées consolidées,
des entités mises en équivalence et des sociétés immobiliéres - .

La Caisse régionaie de ia Corse, détenue 4 99,9 % par Crédit Agricole S A, est actionnaire de Sacam Mutualisation.

Non significatif.

Finaref Vie a 61é absorbée par Predica {lusion rétroactive au 1er janvier 2020).

Finaref RD a été cédée par CACI S.A. a CACI Non-Life en 2020 puis absorbde par CACH Non-Life fe 1er janvier 2021

Le 13 janvier 2021, Pacifica a acquis 50 % o’Europ Assistance France et céce Viavita 4 Europ Assistance France.

Hors les entités traditionnelies non assurance consolidées en intégration globale suivantes : inis Holding, Holding Euromarseilie, Predica Infra, Vaugirard infra, Alta Vai.
Les principales transactions conclues entre parties fiées, sociétés consolidées et principaux dirigeants du groupe Crédit Agricole Assurances, au
31 décemnbre 2020, sont decrites dans la partie "Cadre général - informations relatives aux parties liées” des comptes consolidés de Crédit Agricole Assurances.

6  CREDIT AGRICOLE ASSURANCES S.A. Document d’Enregistrement Universel 2020
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